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LOIS ET RÈGLEMENTS

Loi régionale n° 28 du 2 décembre 2008,

portant abrogation de la loi régionale n° 13 du 20 juillet
2004 (Dispositions en matière de planification straté-
gique dans le cadre de la Région Vallée d’Aoste et modi-
fiant la loi régionale n° 54 du 7 décembre 1998 portant
système des autonomies en Vallée d’Aoste, modifiée en
dernier ressort par la loi régionale n° 8 du 31 mars
2003). page 6413

ACTES DU PRÉSIDENT 
DE LA RÉGION

Arrêté n° 542 du 26 novembre 2008,

portant nomination de M. Cesare Mario LENTI en qua-
lité de président du jury chargé de vérifier la connais-
sance de la langue française des personnels appartenant

INDICE CRONOLOGICO INDEX CHRONOLOGIQUE

AVVISO AGLI ABBONATI
Le informazioni e le modalità di abbonamento per
l’anno 2009 al Bollettino Ufficiale sono riportati nel-
l’ultima pagina. Gli abbonamenti non rinnovati saranno
sospesi.

INFORMATIVA ai sensi del d.lgs. 30 giugno 2003, n. 196
(Codice in materia di protezione dei dati personali)

Ai sensi dell’art. 13 del d.lgs. 196/2003, si informa che i
dati personali forniti sono trattati per finalità connesse
all’attivazione/gestione dell’abbonamento.
La mancata indicazione degli stessi preclude l’attivazione
dell’abbonamento.
Il trattamento avverrà manualmente e anche con l’ausilio di
mezzi elettronici (idonei a garantire la sicurezza e la riser-
vatezza).
Gli interessati possono esercitare i diritti di cui all’art. 7 del
d.lgs. 196/2003. Il titolare del trattamento dei dati è la
Regione autonoma Valle d’Aosta, con sede in Piazza
Deffeyes, n. 1 – Aosta.

AVIS AUX ABONNÉS
Les informations et les conditions d’abonnement pour
l’année 2009 au Bulletin Officiel sont indiquées à la der-
nière page. Les abonnements non renouvelés seront
suspendus.

NOTICE au sens du décret législatif n° 196 du 30 juin 2003
(Code en matière de protection des données à caractère per-
sonnel)

Aux termes de l’art. 13 du décret législatif n° 196/2003, les
données à caractère personnel sont traitées aux fins de
l’activation et de la gestion de l’abonnement.
L’abonnement est subordonné à la communication desdites
données.
Les données sont traitées manuellement ou à l’aide d’outils
informatisés susceptibles d’en garantir la sécurité et la pro-
tection.
Les intéressés peuvent exercer les droits visés à l’art. 7 du
décret législatif n° 196/2003. Le titulaire du traitement des
données est la Région autonome Vallée d'Aoste – 1, place
Deffeyes, Aoste.

LEGGI E REGOLAMENTI

Legge regionale 2 dicembre 2008, n. 28.

Abrogazione della legge regionale 20 luglio 2004, n. 13
(Disposizioni in materia di pianificazione strategica
della Regione Valle d’Aosta. Modificazioni alla legge
regionale 7 dicembre 1998, n. 54 (Sistema delle autono-
mie in Valle d’Aosta), da ultimo modificata dalla legge
regionale 31 marzo 2003, n. 8).

pag. 6413

ATTI DEL PRESIDENTE 
DELLA REGIONE

Decreto 26 novembre 2008, n. 542.

Nomina del Magg. LENTI Cesare Mario in sostituzione
del Ten. Col. Guido DE VITA in qualità di presidente
della commissione esaminatrice per l’accertamento della
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conoscenza della lingua francese al personale apparte-
nente all’Arma dei Carabinieri. pag. 6415

Decreto 27 novembre 2008, n. 543.

Approvazione degli ulteriori interventi realizzati dalle
strutture regionali nelle fasi della prima emergenza –
Integrazione al decreto n. 359 del 12 agosto 2008.

pag. 6415

Decreto 27 novembre 2008, n. 544.

Composizione Comitato lista di mobilità.

pag. 6426

Decreto 1° dicembre 2008, n. 548.

Delega alla Dott.ssa Maria Pia INVERNIZZI, dirigente
di terzo livello dell’Amministrazione regionale, alla sot-
toscrizione dei contratti per la fornitura di beni e servizi
e per opere pubbliche e delle convenzioni di interesse
dell’Ammini-strazione regionale, nonché alla sottoscri-
zione delle richieste di autorizzazione al trattamento dei
dati personali della Regione autonoma Valle d’Aosta.

pag. 6426

ATTI DEI DIRIGENTI

ASSESSORATO 
SANITÀ, SALUTE E 

POLITICHE SOCIALI

Provvedimento dirigenziale 21 novembre 2008, n. 4811.

Approvazione della graduatoria regionale provvisoria
dei medici di medicina generale ai sensi degli artt. 15 e
16 dell’Accordo Nazionale Collettivo per la disciplina
dei rapporti con i medici di medicina generale del 23
marzo 2005, valevole per l’anno 2009. pag. 6428

Provvedimento dirigenziale 21 novembre 2008, n. 4812.

Approvazione della graduatoria regionale provvisoria
dei medici pediatri di libera scelta ai sensi degli artt. 15
e 16 dell’Accordo Collettivo Nazionale per la disciplina
dei rapporti con i medici pediatri di libera scelta in data
15 dicembre 2005, da valere per l’anno 2009. 

pag. 6450

CIRCOLARI

PRESIDENZA DELLA REGIONE

Circolare 27 novembre 2008, n. 52.

Diritto allo studio anno 2009. Concessione di permessi
straordinari retribuiti.

pag. 6452

au Corps des Carabiniers et en remplacement de
M. Guido DI VITA. page 6415

Arrêté n° 543 du 27 novembre 2008,

portant approbation de la liste des travaux réalisés par
les structures régionales pendant l’état d’urgence, qui
s’ajoutent aux travaux visés à l’arrêté n° 359 du 12 août
2008. page 6415

Arrêté n° 544 du 27 novembre 2008,

portant composition du comité chargé de l’inscription
des travailleurs sur la liste des travailleurs en mobilité. 

page 6426

Arrêté n° 548 du 1er décembre 2008,

portant délégation à Mme Maria Pia INVERNIZZI,
dirigeant du troisième niveau de l’Administration régio-
nale, à l’effet de signer les contrats de travaux publics et
de fourniture de biens et de services, les conventions
dans lesquelles l’Administration régionale est partie
prenante, ainsi que les demandes d’autorisation du trai-
tement des données personnelles relatives à la Région
autonome Vallée d’Aoste. page 6426

ACTES DES DIRIGEANTS

ASSESSORAT 
DE LA SANTÉ, DU BIEN-ÊTRE 

ET DES POLITIQUES SOCIALES

Acte du dirigeant n° 4811 du 21 novembre 2008,

portant approbation du classement régional provisoire
des médecins généralistes, aux termes des articles 15 et
16 de l’accord collectif national pour la réglementation
des rapports avec lesdits médecins du 23 mars 2005 et
valable au titre de 2009. page 6428

Acte du dirigeant n° 4812 du 21 novembre 2008,

portant approbation, aux termes des articles 15 et 16 de
l’accord collectif national pour la réglementation des
rapports avec les pédiatres de famille du 15 décembre
2005, du classement régional provisoire desdits
pédiatres de famille, valable au titre de 2009.

page 6450

CIRCULAIRES

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

Circulaire n° 52 du 27 novembre 2008, 

relative aux autorisations spéciales d’absence rémuné-
rée pour des raisons d’études au titre de l’an 2009.

page 6452



ATTI VARI

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 31 ottobre 2008, n. 3139.

Approvazione della nuova ripartizione finanziaria per
la realizzazione del progetto n. 27 del Comune di
DOUES concernente «Ampliamento ed adeguamento
delle strutture cimiteriali alle vigenti normative di poli-
zia cimiteriale», incluso nel Programma degli interventi
FoSPI per il triennio 2008/2010, di cui alla DGR.
1846/2007, ex L.R. 48/1995 e successive modificazioni.
Impegno delle quote annuali e del contributo sulle spese
di progettazione. pag. 6457

Deliberazione 14 novembre 2008, n. 3259.

Autorizzazione all’Azienda USL della Valle d’Aosta al
mantenimento della riduzione del 10% sulle tariffe delle
prestazioni erogate presso i centri traumatologici della
Valle d’Aosta, di cui alla deliberazione della Giunta
regionale n. 3467 in data 17.11.2006.

pag. 6460

Deliberazione 14 novembre 2008, n. 3264.

Approvazione della nuova ripartizione finanziaria per
la realizzazione dei progetti n. 20 del Comune di VIL-
LENEUVE, n. 5 del Comune di SAINT-OYEN e n. 37
del Comune di PONT-SAINT-MARTIN, inclusi nel
Programma degli interventi FoSPI per il triennio
2008/2010, di cui alla DGR. 1846/2007, ex L.R. 48/1995 e
successive modificazioni. Impegno delle quote annuali e
del contributo sulle spese di progettazione.

pag. 6461

Deliberazione 21 novembre 2008, n. 3330.

Approvazione dei nuovi criteri per la concessione di
contributi per la realizzazione di manifestazioni fieristi-
che e di iniziative volte alla valorizzazione dell’artigia-
nato di tradizione, ai sensi dell’art. 9 della L.R. 2/2003.
Revoca delle DGR n. 3246/2003 e n. 3409/2007.

pag. 6465

ASSESSORATO 
SANITÀ, SALUTE E 

POLITICHE SOCIALI

Accordo di programma tra la Regione autonoma Valle
d’Aosta ed il Comune di CHÂTILLON per l’esecuzione
DeI lavori di ampliamento e di ristrutturazione dell’edi-
ficio sede del poliambulatorio del distretto sanitario 3 e
per la delocalizzazione del centro diurno per anziani
denominato «ex casa Sarteur», siti in Comune di
CHÂTILLON.

pag. 6469

ACTES DIVERS

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 3139 du 31 octobre 2008,

portant approbation d’un nouveau financement au sens
de la LR n° 48/1995 modifiée, en vue de la réalisation du
projet n° 27 de la Commune de DOUES concernant
l’extension du cimetière et la mise aux normes en matiè-
re de police des cimetières et figurant au plan 2008/2010
des interventions FoSPI visé à la DGR n° 1846/2007,
ainsi qu’engagement des quotes-parts annuelles et de
l’aide aux frais de conception.

page 6457

Délibération n° 3259 du 14 novembre 2008,

autorisant l’Agence USL de la Vallée d’Aoste à mainte-
nir la réduction de 10 p. 100 des tarifs relatifs aux pres-
tations fournies par les centres de traumatologie de la
région et visés à la délibération du Gouvernement régio-
nal n° 3467 du 17 novembre 2006.

page 6460

Délibération n° 3264 du 14 novembre 2008,

portant approbation d’un nouveau financement au sens
de la LR n° 48/1995 modifiée, en vue de la réalisation
des projets n° 20 de la Commune de VILLENEUVE,
n° 5 de la Commune de SAINT-OYEN et n° 37 de la
Commune de PONT-SAINT-MARTIN figurant au plan
2008/2010 des interventions FoSPI visé à la DGR
n° 1846/2007 ainsi qu’engagement des quotes-parts
annuelles et de l’aide aux frais de conception.

page 6461

Délibération n° 3330 du 21 novembre 2008,

portant approbation des nouveaux critères d’octroi des
aides visées à l’art. 9 de la LR n° 2/2003 pour l’organisa-
tion des foires et des initiatives de valorisation de l’arti-
sanat de tradition et révocation des délibérations du
Gouvernement régional n° 3246/2003 et n° 3409/2007.

page 6465

ASSESSORAT 
DE LA SANTÉ, DU BIEN-ÊTRE 

ET DES POLITIQUES SOCIALES

Accord de programme entre la région autonome Vallée
d’Aoste et la commune de CHÂTILLON en vue de la
réalisation des travaux d’agrandissement et de rénova-
tion du bâtiment accueillant le dispensaire polyvalent du
district sanitaire n° 3 et du déplacement du centre de
jour pour personnes âgées dénommé « maison sarteur »,
situés dans ladite commune. 

page 6469
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AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO 
OPERE PUBBLICHE, DIFESA 

DEL SUOLO E EDILIZIA 
RESIDENZIALE PUBBLICA

Assessorato opere pubbliche, difesa del suolo e edilizia
residenziale pubblica – Direzione opere stradali.

Comunicazione di avvio del procedimento ai sensi della
legge n. 241 del 1990, legge regionale n. 6 agosto 2007,
n. 19 e di avvenuto deposito del progetto definitivo ai
sensi dell’articolo 12 della legge regionale 2 luglio 2004,
n. 11 «Disciplina dell’espropriazione per pubblica utilità
in Valle d’Aosta».

pag. 6474

ASSESSORATO 
TERRITORIO E 

AMBIENTE 

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12).

pag. 6475

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18).

pag. 6475

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18).

pag. 6476

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12).

pag. 6476

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18).

pag. 6477

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12).

pag. 6477

ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Città di AOSTA. Deliberazione 26 novembre 2008 n. 85.

Area n. 7 – urbanistica – pianificazione – declassazione /
sdemanializzazione tratto di strada comunale denomi-
nata via Stevenin. pag. 6478

AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT 
DES OUVRAGES PUBLICS, DE LA 

PROTECTION DES SOLS ET 
DU LOGEMENT PUBLIC 

Assessorat des ouvrages publics, de la protection des
sols et du logement public – Direction des ouvrages rou-
tiers.

Communication d’engagement de la procédure prévue
par la loi n° 241/1990 et par la loi régionale n° 19 du 6
août 2007, ainsi que de dépôt d’un projet définitif, au
sens de l’art. 12 de la loi régionale n° 11 du 2 juillet 2004
(Réglementation de la procédure d’expropriation pour
cause d’utilité publique en Vallée d’Aoste).

page 6474

ASSESSORAT 
DU TERRITOIRE ET 

DE L’ENVIRONNEMENT 

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12).

page 6475

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18).

page 6475

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18).

page 6476

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12).

page 6476

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18).

page 6477

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12).

page 6477

ACTES ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Ville d’AOSTE. Délibération n° 85 du 26 novembre
2008,

portant déclassement et désaffectation d’un tronçon de
la route communale dénommée « rue Stévenin » (aire
n° 7 – urbanisme – planification). page 6478
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Comune di ANTEY-SAINT-ANDRÉ.

Comunicazione d’avvio del procedimento per la dichia-
razione di pubblica utilità. Lavori, per la realizzazione
del recupero percorribilità e della segnaletica di sentiero
a carattere locale tra le frazioni di Buisson e Fiernaz, nel
comune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ. pag. 6478

Comune di DONNAS – Ufficio espropriazioni. Decreto 2
dicembre 2008, n. 03.

Determinazione dell’indennità provvisoria e pronuncia
di espropriazione a favore del Comune di Donnas degli
immobili necessari ai lavori su svincolo in località
Grand Vert. pag. 6482

Comune di ÉMARÈSE. Decreto 12 novembre 2008, n. 5.

Costruzione d’imbocco strada poderale, in loc.
Sommarèse, di ÉMARÈSE.

pag. 6484

Comune di GRESSAN. Decreto 24 novembre 2008,
n. 11.

Esproprio dei beni immobili occorrenti per i lavori di
realizzazione ed adeguamento centri comunali di confe-
rimento rifiuti a servizio dei Comuni della Comunità
Montana Mont Emilius.

pag. 6486

Comune di SARRE. Decreto 24 novembre 2008. n. 4.

Esproprio di terreni per la realizzazione dei lavori di
recupero e valorizzazione di parte dell’area lungo la
Dora Baltea.

pag. 6488

AVVISI DI CONCORSI

Regione Autonoma Valle d’Aosta.

Pubblicazione esito selezione, per titoli ed esami, per
l’assunzione a tempo determinato di operatori specializ-
zati nel profilo di assistente alle manifestazioni (catego-
ria B – posizione B2) da assegnare al Servizio attività
espositive del Dipartimento soprintendenza per i beni e
le attività culturali. pag. 6493

Comune di AYAS. 

Graduatoria concorso pubblico per esami, per l’assun-
zione di un collaboratore/istruttore tecnico nel profilo di
geometra (categoria C – posizione C2) – area tecnica – a
tempo pieno ed indeterminato (36 ore settimanali). 

pag. 6497

Commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ. 

Avis d’engagement de la procédure relative à la déclara-
tion d’utilité publique. Réalisation des travaux de réha-
bilitation du sentier à caractère local Buisson-Fiernaz et
de mise en place de la signalisation y afférente, dans la
commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ. page 6478

Commune de DONNAS – Bureau des expropriations.
Acte n° 03 du 2 décembre 2008, 

portant expropriation, en faveur de la Commune de
DONNAS, du bien immeuble nécessaire aux travaux
relatifs à l’embranchement de Grand-Vert et fixation de
l’indemnité provisoire y afférente. page 6482

Commune d’ÉMARÈSE. Acte n° 5 du 12 novembre
2008, 

portant la réalisation de l’embranchement d’un chemin
rural à Sommarèse d’ÉMARÈSE.

page 6484

Commune de GRESSAN. Acte n° 11 du 24 novembre
2008,

portant expropriation des biens immeubles nécessaires
aux travaux de réalisation et de mise aux normes des
centres communaux de collecte des déchets desservant
les communes relevant de la Communauté de montagne
Mont-Emilius. page 6486

Commune de SARRE. Acte n° 4 du 24 novembre 2008,

portant expropriation des terrains nécessaires aux tra-
vaux de réhabilitation et de valorisation d’une partie de
l’aire le long de la Doire Baltée.

page 6488

AVIS DE CONCOURS

Région autonome Vallée d’Aoste.

Publication du résultat de l’avis de sélection, sur titres
et épreuves, pour le recrutement, sous contrat à durée
déterminée, d’agents spécialisés préposés aux manifesta-
tions (catégorie B – position B2), à affecter au Service
des expositions du Département de la surintendence des
activités et des biens culturels. page 6493

Commune d’AYAS.

Publication du résultat du concours externe, sur
épreuves, pour le recrutement, sous contrat à durée
indeterminée et à plein temps (36 heures hebdoma-
daires), d’un collaborateur/instructeur technique, géo-
mètre, catégorie C, position C2 – Aire technique.

page 6497
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Comune di GIGNOD.

Estratto del bando di concorso pubblico, per esami, per
l’assunzione a tempo indeterminato di n. 1 aiuto colla-
boratore: vigile, messo, autista di scuolabus e di mezzi
operativi vari categoria C – posizione C1 a 36 ore setti-
manali.

pag. 6498

Comunità Montana Mont Emilius.

Estratto bando di concorso pubblico, per soli esami, per
l’assunzione a tempo indeterminato di n. 1 operatore
specializzato (coadiutore amministrativo) – categoria B,
posizione economica B2 del C.C.R.L. – a 36 ore settima-
nali. pag. 6500

ANNUNZI LEGALI

Finaosta, Finanziaria Regionale Valle d’Aosta S.p.A.

Bando per la concessione di finanziamenti per la capita-
lizzazione e l’acquisizione di partecipazioni temporanee
di minoranza.

pag. 6501

AMBIENTE

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 6475

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 6475

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 6476

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 6476

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 6477

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 6477

ASSISTENZA SANITARIA E OSPEDALIERA

Assessorato Sanità, Salute e Politiche sociali.

Accordo di programma tra la Regione autonoma Valle
d’Aosta ed il Comune di CHÂTILLON per l’esecuzione
DeI lavori di ampliamento e di ristrutturazione dell’edi-

Commune de GIGNOD.

Extrait d’avis de concours externe, sur épreuves, en vue
du recrutement à durée indéterminée d’un Aide collabo-
rateur : agent de Police locale, huissier municipal,
chauffeur de car de ramassage scolaire et d’engins
divers, sous contrat à plein temps. catégorie C, position
C1. page 6498

Communauté de montagne Mont Emilius.

Extrait d’un avis de concours externe, sur épreuves, en
vue du recrutement, sous contrat à durée indéterminée,
d’un agent spécialisé (agent de bureau), catégorie B,
position économique B2 du statut unique régional, à 36
heures hebdomadaires. page 6500

ANNONCES LÉGALES

Finaosta S.A., Société Financière Régionale Vallée
d’Aoste S.A.

Avis de concours pour la concession de financements
pour la capitalisation de l’entreprise et pour l’acquisi-
tion de participations minoritaires temporaires. 

page 6501

ENVIRONNEMENT

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 6475

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 6475

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 6476

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 6476

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 6477

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 6477

ASSISTENCE MÉDICALE ET HOSPITALIÈRE

Assessorat de la santé, du bien-être et des politiques
sociales.

Accord de programme entre la région autonome Vallée
d’Aoste et la commune de CHÂTILLON en vue de la
réalisation des travaux d’agrandissement et de rénova-

6405

N. 51
16 - 12 - 2008

Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste

INDICE SISTEMATICO INDEX SYSTÉMATIQUE



ficio sede del poliambulatorio del distretto sanitario 3 e
per la delocalizzazione del centro diurno per anziani
denominato «ex casa Sarteur», siti in Comune di
CHÂTILLON. pag. 6469

CAVE, MINIERE E TORBIERE

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18).

pag. 6477

CONSULTE, COMMISSIONI E COMITATI

Decreto 26 novembre 2008, n. 542.

Nomina del Magg. LENTI Cesare Mario in sostituzione
del Ten. Col. Guido DE VITA in qualità di presidente
della commissione esaminatrice per l’accertamento della
conoscenza della lingua francese al personale apparte-
nente all’Arma dei Carabinieri. pag. 6415

Decreto 27 novembre 2008, n. 544.

Composizione Comitato lista di mobilità.

pag. 6426

DIRITTO ALLO STUDIO

Circolare 27 novembre 2008, n. 52.

Diritto allo studio anno 2009. Concessione di permessi
straordinari retribuiti.

pag. 6452

EDILIZIA

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 6475

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 6476

ENERGIA

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 6475

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 6476

ENTI LOCALI

Legge regionale 2 dicembre 2008, n. 28.

Abrogazione della legge regionale 20 luglio 2004, n. 13
(Disposizioni in materia di pianificazione strategica
della Regione Valle d’Aosta. Modificazioni alla legge

tion du bâtiment accueillant le dispensaire polyvalent du
district sanitaire n° 3 et du déplacement du centre de
jour pour personnes âgées dénommé « maison sarteur »,
situés dans ladite commune. page 6469

CARRIÈRES, MINES ET TOURBIÈRES

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18).

page 6477

CONFÉRENCES, COMMISSIONS ET COMITÉS

Arrêté n° 542 du 26 novembre 2008,

portant nomination de M. Cesare Mario LENTI en qua-
lité de président du jury chargé de vérifier la connais-
sance de la langue française des personnels appartenant
au Corps des Carabiniers et en remplacement de
M. Guido DI VITA. page 6415

Arrêté n° 544 du 27 novembre 2008,

portant composition du comité chargé de l’inscription
des travailleurs sur la liste des travailleurs en mobilité. 

page 6426

DROIT AUX ÉTUDES

Circulaire n° 52 du 27 novembre 2008, 

relative aux autorisations spéciales d’absence rémuné-
rée pour des raisons d’études au titre de l’an 2009.

page 6452

BÂTIMENT

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 6475

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 6476

ÉNERGIE

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 6475

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 6476

COLLECTIVITÉS LOCALES

Loi régionale n° 28 du 2 décembre 2008,

portant abrogation de la loi régionale n° 13 du 20 juillet
2004 (Dispositions en matière de planification straté-
gique dans le cadre de la Région Vallée d’Aoste et modi-
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regionale 7 dicembre 1998, n. 54 (Sistema delle autono-
mie in Valle d’Aosta), da ultimo modificata dalla legge
regionale 31 marzo 2003, n. 8).

pag. 6413

Deliberazione 31 ottobre 2008, n. 3139.

Approvazione della nuova ripartizione finanziaria per
la realizzazione del progetto n. 27 del Comune di
DOUES concernente «Ampliamento ed adeguamento
delle strutture cimiteriali alle vigenti normative di poli-
zia cimiteriale», incluso nel Programma degli interventi
FoSPI per il triennio 2008/2010, di cui alla DGR.
1846/2007, ex L.R. 48/1995 e successive modificazioni.
Impegno delle quote annuali e del contributo sulle spese
di progettazione. pag. 6457

Deliberazione 14 novembre 2008, n. 3264.

Approvazione della nuova ripartizione finanziaria per
la realizzazione dei progetti n. 20 del Comune di VIL-
LENEUVE, n. 5 del Comune di SAINT-OYEN e n. 37
del Comune di PONT-SAINT-MARTIN, inclusi nel
Programma degli interventi FoSPI per il triennio
2008/2010, di cui alla DGR. 1846/2007, ex L.R. 48/1995 e
successive modificazioni. Impegno delle quote annuali e
del contributo sulle spese di progettazione.

pag. 6461

Assessorato Sanità, Salute e Politiche sociali.

Accordo di programma tra la Regione autonoma Valle
d’Aosta ed il Comune di CHÂTILLON per l’esecuzione
DeI lavori di ampliamento e di ristrutturazione dell’edi-
ficio sede del poliambulatorio del distretto sanitario 3 e
per la delocalizzazione del centro diurno per anziani
denominato «ex casa Sarteur», siti in Comune di
CHÂTILLON.

pag. 6469

Città di AOSTA. Deliberazione 26 novembre 2008 n. 85.

Area n. 7 – urbanistica – pianificazione – declassazione /
sdemanializzazione tratto di strada comunale denomi-
nata via Stevenin. 

pag. 6478

Comune di ANTEY-SAINT-ANDRÉ.

Comunicazione d’avvio del procedimento per la dichia-
razione di pubblica utilità. Lavori, per la realizzazione
del recupero percorribilità e della segnaletica di sentiero
a carattere locale tra le frazioni di Buisson e Fiernaz, nel
comune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ.

pag. 6478

Comune di DONNAS – Ufficio espropriazioni. Decreto 2
dicembre 2008, n. 03.

Determinazione dell’indennità provvisoria e pronuncia
di espropriazione a favore del Comune di Donnas degli
immobili necessari ai lavori su svincolo in località
Grand Vert. pag. 6482

fiant la loi régionale n° 54 du 7 décembre 1998 portant
système des autonomies en Vallée d’Aoste, modifiée en
dernier ressort par la loi régionale n° 8 du 31 mars
2003). page 6413

Délibération n° 3139 du 31 octobre 2008,

portant approbation d’un nouveau financement au sens
de la LR n° 48/1995 modifiée, en vue de la réalisation du
projet n° 27 de la Commune de DOUES concernant
l’extension du cimetière et la mise aux normes en matiè-
re de police des cimetières et figurant au plan 2008/2010
des interventions FoSPI visé à la DGR n° 1846/2007,
ainsi qu’engagement des quotes-parts annuelles et de
l’aide aux frais de conception.

page 6457

Délibération n° 3264 du 14 novembre 2008,

portant approbation d’un nouveau financement au sens
de la LR n° 48/1995 modifiée, en vue de la réalisation
des projets n° 20 de la Commune de VILLENEUVE,
n° 5 de la Commune de SAINT-OYEN et n° 37 de la
Commune de PONT-SAINT-MARTIN figurant au plan
2008/2010 des interventions FoSPI visé à la DGR
n° 1846/2007 ainsi qu’engagement des quotes-parts
annuelles et de l’aide aux frais de conception.

page 6461

Assessorat de la santé, du bien-être et des politiques
sociales.

Accord de programme entre la région autonome Vallée
d’Aoste et la commune de CHÂTILLON en vue de la
réalisation des travaux d’agrandissement et de rénova-
tion du bâtiment accueillant le dispensaire polyvalent du
district sanitaire n° 3 et du déplacement du centre de
jour pour personnes âgées dénommé « maison sarteur »,
situés dans ladite commune. 

page 6469

Ville d’AOSTE. Délibération n° 85 du 26 novembre
2008,

portant déclassement et désaffectation d’un tronçon de
la route communale dénommée « rue Stévenin » (aire
n° 7 – urbanisme – planification).

page 6478

Commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ. 

Avis d’engagement de la procédure relative à la déclara-
tion d’utilité publique. Réalisation des travaux de réha-
bilitation du sentier à caractère local Buisson-Fiernaz et
de mise en place de la signalisation y afférente, dans la
commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ.

page 6478

Commune de DONNAS – Bureau des expropriations.
Acte n° 03 du 2 décembre 2008, 

portant expropriation, en faveur de la Commune de
DONNAS, du bien immeuble nécessaire aux travaux
relatifs à l’embranchement de Grand-Vert et fixation de
l’indemnité provisoire y afférente. page 6482
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Comune di ÉMARÈSE. Decreto 12 novembre 2008, n. 5.

Costruzione d’imbocco strada poderale, in loc.
Sommarèse, di ÉMARÈSE. pag. 6484

Comune di GRESSAN. Decreto 24 novembre 2008,
n. 11.

Esproprio dei beni immobili occorrenti per i lavori di
realizzazione ed adeguamento centri comunali di confe-
rimento rifiuti a servizio dei Comuni della Comunità
Montana Mont Emilius.

pag. 6486

Comune di SARRE. Decreto 24 novembre 2008. n. 4.

Esproprio di terreni per la realizzazione dei lavori di
recupero e valorizzazione di parte dell’area lungo la
Dora Baltea. pag. 6488

ESPROPRIAZIONI

Assessorato opere pubbliche, difesa del suolo e edilizia
residenziale pubblica – Direzione opere stradali.

Comunicazione di avvio del procedimento ai sensi della
legge n. 241 del 1990, legge regionale n. 6 agosto 2007,
n. 19 e di avvenuto deposito del progetto definitivo ai
sensi dell’articolo 12 della legge regionale 2 luglio 2004,
n. 11 «Disciplina dell’espropriazione per pubblica utilità
in Valle d’Aosta».

pag. 6474

Comune di ANTEY-SAINT-ANDRÉ.

Comunicazione d’avvio del procedimento per la dichia-
razione di pubblica utilità. Lavori, per la realizzazione
del recupero percorribilità e della segnaletica di sentiero
a carattere locale tra le frazioni di Buisson e Fiernaz, nel
comune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ. pag. 6478

Comune di DONNAS – Ufficio espropriazioni. Decreto 2
dicembre 2008, n. 03.

Determinazione dell’indennità provvisoria e pronuncia
di espropriazione a favore del Comune di Donnas degli
immobili necessari ai lavori su svincolo in località
Grand Vert. pag. 6482

Comune di ÉMARÈSE. Decreto 12 novembre 2008, n. 5.

Costruzione d’imbocco strada poderale, in loc.
Sommarèse, di ÉMARÈSE. pag. 6484

Comune di GRESSAN. Decreto 24 novembre 2008,
n. 11.

Esproprio dei beni immobili occorrenti per i lavori di
realizzazione ed adeguamento centri comunali di confe-
rimento rifiuti a servizio dei Comuni della Comunità
Montana Mont Emilius.

pag. 6486

Commune d’ÉMARÈSE. Acte n° 5 du 12 novembre
2008, 

portant la réalisation de l’embranchement d’un chemin
rural à Sommarèse d’ÉMARÈSE. page 6484

Commune de GRESSAN. Acte n° 11 du 24 novembre
2008,

portant expropriation des biens immeubles nécessaires
aux travaux de réalisation et de mise aux normes des
centres communaux de collecte des déchets desservant
les communes relevant de la Communauté de montagne
Mont-Emilius. page 6486

Commune de SARRE. Acte n° 4 du 24 novembre 2008,

portant expropriation des terrains nécessaires aux tra-
vaux de réhabilitation et de valorisation d’une partie de
l’aire le long de la Doire Baltée. page 6488

EXPROPRIATIONS

Assessorat des ouvrages publics, de la protection des
sols et du logement public – Direction des ouvrages rou-
tiers.

Communication d’engagement de la procédure prévue
par la loi n° 241/1990 et par la loi régionale n° 19 du 6
août 2007, ainsi que de dépôt d’un projet définitif, au
sens de l’art. 12 de la loi régionale n° 11 du 2 juillet 2004
(Réglementation de la procédure d’expropriation pour
cause d’utilité publique en Vallée d’Aoste).

page 6474

Commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ. 

Avis d’engagement de la procédure relative à la déclara-
tion d’utilité publique. Réalisation des travaux de réha-
bilitation du sentier à caractère local Buisson-Fiernaz et
de mise en place de la signalisation y afférente, dans la
commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ. page 6478

Commune de DONNAS – Bureau des expropriations.
Acte n° 03 du 2 décembre 2008, 

portant expropriation, en faveur de la Commune de
DONNAS, du bien immeuble nécessaire aux travaux
relatifs à l’embranchement de Grand-Vert et fixation de
l’indemnité provisoire y afférente. page 6482

Commune d’ÉMARÈSE. Acte n° 5 du 12 novembre
2008, 

portant la réalisation de l’embranchement d’un chemin
rural à Sommarèse d’ÉMARÈSE. page 6484

Commune de GRESSAN. Acte n° 11 du 24 novembre
2008,

portant expropriation des biens immeubles nécessaires
aux travaux de réalisation et de mise aux normes des
centres communaux de collecte des déchets desservant
les communes relevant de la Communauté de montagne
Mont-Emilius. page 6486
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Comune di SARRE. Decreto 24 novembre 2008. n. 4.

Esproprio di terreni per la realizzazione dei lavori di
recupero e valorizzazione di parte dell’area lungo la
Dora Baltea.

pag. 6488

FIERE, MOSTRE E MERCATI

Deliberazione 21 novembre 2008, n. 3330.

Approvazione dei nuovi criteri per la concessione di
contributi per la realizzazione di manifestazioni fieristi-
che e di iniziative volte alla valorizzazione dell’artigia-
nato di tradizione, ai sensi dell’art. 9 della L.R. 2/2003.
Revoca delle DGR n. 3246/2003 e n. 3409/2007.

pag. 6465

FINANZIAMENTI VARI

Decreto 27 novembre 2008, n. 543.

Approvazione degli ulteriori interventi realizzati dalle
strutture regionali nelle fasi della prima emergenza –
Integrazione al decreto n. 359 del 12 agosto 2008.

pag. 6415

Deliberazione 21 novembre 2008, n. 3330.

Approvazione dei nuovi criteri per la concessione di
contributi per la realizzazione di manifestazioni fieristi-
che e di iniziative volte alla valorizzazione dell’artigia-
nato di tradizione, ai sensi dell’art. 9 della L.R. 2/2003.
Revoca delle DGR n. 3246/2003 e n. 3409/2007.

pag. 6465

FONDO PER SPECIALI PROGRAMMI 
DI INVESTIMENTO

Deliberazione 31 ottobre 2008, n. 3139.

Approvazione della nuova ripartizione finanziaria per
la realizzazione del progetto n. 27 del Comune di
DOUES concernente «Ampliamento ed adeguamento
delle strutture cimiteriali alle vigenti normative di poli-
zia cimiteriale», incluso nel Programma degli interventi
FoSPI per il triennio 2008/2010, di cui alla DGR.
1846/2007, ex L.R. 48/1995 e successive modificazioni.
Impegno delle quote annuali e del contributo sulle spese
di progettazione. pag. 6457

Deliberazione 14 novembre 2008, n. 3264.

Approvazione della nuova ripartizione finanziaria per
la realizzazione dei progetti n. 20 del Comune di VIL-
LENEUVE, n. 5 del Comune di SAINT-OYEN e n. 37
del Comune di PONT-SAINT-MARTIN, inclusi nel
Programma degli interventi FoSPI per il triennio
2008/2010, di cui alla DGR. 1846/2007, ex L.R. 48/1995 e
successive modificazioni. Impegno delle quote annuali e
del contributo sulle spese di progettazione.

pag. 6461

Commune de SARRE. Acte n° 4 du 24 novembre 2008,

portant expropriation des terrains nécessaires aux tra-
vaux de réhabilitation et de valorisation d’une partie de
l’aire le long de la Doire Baltée.

page 6488

FOIRES, EXPOSITIONS ET MARCHÉS

Délibération n° 3330 du 21 novembre 2008,

portant approbation des nouveaux critères d’octroi des
aides visées à l’art. 9 de la LR n° 2/2003 pour l’organisa-
tion des foires et des initiatives de valorisation de l’arti-
sanat de tradition et révocation des délibérations du
Gouvernement régional n° 3246/2003 et n° 3409/2007.

page 6465

FINANCEMENTS DIVERS

Arrêté n° 543 du 27 novembre 2008,

portant approbation de la liste des travaux réalisés par
les structures régionales pendant l’état d’urgence, qui
s’ajoutent aux travaux visés à l’arrêté n° 359 du 12 août
2008. page 6415

Délibération n° 3330 du 21 novembre 2008,

portant approbation des nouveaux critères d’octroi des
aides visées à l’art. 9 de la LR n° 2/2003 pour l’organisa-
tion des foires et des initiatives de valorisation de l’arti-
sanat de tradition et révocation des délibérations du
Gouvernement régional n° 3246/2003 et n° 3409/2007.

page 6465

FONDS POUR LES PLANS SPÉCIAUX 
D’INVESTISSEMENT

Délibération n° 3139 du 31 octobre 2008,

portant approbation d’un nouveau financement au sens
de la LR n° 48/1995 modifiée, en vue de la réalisation du
projet n° 27 de la Commune de DOUES concernant
l’extension du cimetière et la mise aux normes en matiè-
re de police des cimetières et figurant au plan 2008/2010
des interventions FoSPI visé à la DGR n° 1846/2007,
ainsi qu’engagement des quotes-parts annuelles et de
l’aide aux frais de conception.

page 6457

Délibération n° 3264 du 14 novembre 2008,

portant approbation d’un nouveau financement au sens
de la LR n° 48/1995 modifiée, en vue de la réalisation
des projets n° 20 de la Commune de VILLENEUVE,
n° 5 de la Commune de SAINT-OYEN et n° 37 de la
Commune de PONT-SAINT-MARTIN figurant au plan
2008/2010 des interventions FoSPI visé à la DGR
n° 1846/2007 ainsi qu’engagement des quotes-parts
annuelles et de l’aide aux frais de conception.

page 6461
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LAVORO

Decreto 27 novembre 2008, n. 544.

Composizione Comitato lista di mobilità.

pag. 6426

LINGUA FRANCESE

Decreto 26 novembre 2008, n. 542.

Nomina del Magg. LENTI Cesare Mario in sostituzione
del Ten. Col. Guido DE VITA in qualità di presidente
della commissione esaminatrice per l’accertamento della
conoscenza della lingua francese al personale apparte-
nente all’Arma dei Carabinieri. pag. 6415

OPERE PUBBLICHE

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12).

pag. 6477

ORGANIZZAZIONE DELLA REGIONE

Legge regionale 2 dicembre 2008, n. 28.

Abrogazione della legge regionale 20 luglio 2004, n. 13
(Disposizioni in materia di pianificazione strategica
della Regione Valle d’Aosta. Modificazioni alla legge
regionale 7 dicembre 1998, n. 54 (Sistema delle autono-
mie in Valle d’Aosta), da ultimo modificata dalla legge
regionale 31 marzo 2003, n. 8).

pag. 6413

Decreto 1° dicembre 2008, n. 548.

Delega alla Dott.ssa Maria Pia INVERNIZZI, dirigente
di terzo livello dell’Amministrazione regionale, alla sot-
toscrizione dei contratti per la fornitura di beni e servizi
e per opere pubbliche e delle convenzioni di interesse
dell’Ammini-strazione regionale, nonché alla sottoscri-
zione delle richieste di autorizzazione al trattamento dei
dati personali della Regione autonoma Valle d’Aosta.

pag. 6426

PERSONALE REGIONALE

Decreto 1° dicembre 2008, n. 548.

Delega alla Dott.ssa Maria Pia INVERNIZZI, dirigente
di terzo livello dell’Amministrazione regionale, alla sot-
toscrizione dei contratti per la fornitura di beni e servizi
e per opere pubbliche e delle convenzioni di interesse
dell’Ammini-strazione regionale, nonché alla sottoscri-
zione delle richieste di autorizzazione al trattamento dei
dati personali della Regione autonoma Valle d’Aosta.

pag. 6426

EMPLOI

Arrêté n° 544 du 27 novembre 2008,

portant composition du comité chargé de l’inscription
des travailleurs sur la liste des travailleurs en mobilité. 

page 6426

LANGUE FRANÇAISE

Arrêté n° 542 du 26 novembre 2008,

portant nomination de M. Cesare Mario LENTI en qua-
lité de président du jury chargé de vérifier la connais-
sance de la langue française des personnels appartenant
au Corps des Carabiniers et en remplacement de
M. Guido DI VITA. page 6415

TRAVAUX PUBLICS

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12).

page 6477

ORGANISATION DE LA RÉGION

Loi régionale n° 28 du 2 décembre 2008,

portant abrogation de la loi régionale n° 13 du 20 juillet
2004 (Dispositions en matière de planification straté-
gique dans le cadre de la Région Vallée d’Aoste et modi-
fiant la loi régionale n° 54 du 7 décembre 1998 portant
système des autonomies en Vallée d’Aoste, modifiée en
dernier ressort par la loi régionale n° 8 du 31 mars
2003). page 6413

Arrêté n° 548 du 1er décembre 2008,

portant délégation à Mme Maria Pia INVERNIZZI,
dirigeant du troisième niveau de l’Administration régio-
nale, à l’effet de signer les contrats de travaux publics et
de fourniture de biens et de services, les conventions
dans lesquelles l’Administration régionale est partie
prenante, ainsi que les demandes d’autorisation du trai-
tement des données personnelles relatives à la Région
autonome Vallée d’Aoste. page 6426

PERSONNEL RÉGIONAL

Arrêté n° 548 du 1er décembre 2008,

portant délégation à Mme Maria Pia INVERNIZZI,
dirigeant du troisième niveau de l’Administration régio-
nale, à l’effet de signer les contrats de travaux publics et
de fourniture de biens et de services, les conventions
dans lesquelles l’Administration régionale est partie
prenante, ainsi que les demandes d’autorisation du trai-
tement des données personnelles relatives à la Région
autonome Vallée d’Aoste. page 6426
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PROTEZIONE CIVILE

Decreto 27 novembre 2008, n. 543.

Approvazione degli ulteriori interventi realizzati dalle
strutture regionali nelle fasi della prima emergenza –
Integrazione al decreto n. 359 del 12 agosto 2008.

pag. 6415

TRASPORTI

Assessorato opere pubbliche, difesa del suolo e edilizia
residenziale pubblica – Direzione opere stradali.

Comunicazione di avvio del procedimento ai sensi della
legge n. 241 del 1990, legge regionale n. 6 agosto 2007,
n. 19 e di avvenuto deposito del progetto definitivo ai
sensi dell’articolo 12 della legge regionale 2 luglio 2004,
n. 11 «Disciplina dell’espropriazione per pubblica utilità
in Valle d’Aosta».

pag. 6474

Città di AOSTA. Deliberazione 26 novembre 2008 n. 85.

Area n. 7 – urbanistica – pianificazione – declassazione /
sdemanializzazione tratto di strada comunale denomi-
nata via Stevenin. pag. 6478

UNITÀ SANITARIA LOCALE

Provvedimento dirigenziale 21 novembre 2008, n. 4811.

Approvazione della graduatoria regionale provvisoria
dei medici di medicina generale ai sensi degli artt. 15 e
16 dell’Accordo Nazionale Collettivo per la disciplina
dei rapporti con i medici di medicina generale del 23
marzo 2005, valevole per l’anno 2009. pag. 6428

Provvedimento dirigenziale 21 novembre 2008, n. 4812.

Approvazione della graduatoria regionale provvisoria
dei medici pediatri di libera scelta ai sensi degli artt. 15
e 16 dell’Accordo Collettivo Nazionale per la disciplina
dei rapporti con i medici pediatri di libera scelta in data
15 dicembre 2005, da valere per l’anno 2009. 

pag. 6450

Deliberazione 14 novembre 2008, n. 3259.

Autorizzazione all’Azienda USL della Valle d’Aosta al
mantenimento della riduzione del 10% sulle tariffe delle
prestazioni erogate presso i centri traumatologici della
Valle d’Aosta, di cui alla deliberazione della Giunta
regionale n. 3467 in data 17.11.2006.

pag. 6460

PROTECTION CIVILE

Arrêté n° 543 du 27 novembre 2008,

portant approbation de la liste des travaux réalisés par
les structures régionales pendant l’état d’urgence, qui
s’ajoutent aux travaux visés à l’arrêté n° 359 du 12 août
2008. page 6415

TRANSPORTS

Assessorat des ouvrages publics, de la protection des
sols et du logement public – Direction des ouvrages rou-
tiers.

Communication d’engagement de la procédure prévue
par la loi n° 241/1990 et par la loi régionale n° 19 du 6
août 2007, ainsi que de dépôt d’un projet définitif, au
sens de l’art. 12 de la loi régionale n° 11 du 2 juillet 2004
(Réglementation de la procédure d’expropriation pour
cause d’utilité publique en Vallée d’Aoste).

page 6474

Ville d’AOSTE. Délibération n° 85 du 26 novembre
2008,

portant déclassement et désaffectation d’un tronçon de
la route communale dénommée « rue Stévenin » (aire
n° 7 – urbanisme – planification). page 6478

UNITÉ SANITAIRE LOCALE

Acte du dirigeant n° 4811 du 21 novembre 2008,

portant approbation du classement régional provisoire
des médecins généralistes, aux termes des articles 15 et
16 de l’accord collectif national pour la réglementation
des rapports avec lesdits médecins du 23 mars 2005 et
valable au titre de 2009. page 6428

Acte du dirigeant n° 4812 du 21 novembre 2008,

portant approbation, aux termes des articles 15 et 16 de
l’accord collectif national pour la réglementation des
rapports avec les pédiatres de famille du 15 décembre
2005, du classement régional provisoire desdits
pédiatres de famille, valable au titre de 2009.

page 6450

Délibération n° 3259 du 14 novembre 2008,

autorisant l’Agence USL de la Vallée d’Aoste à mainte-
nir la réduction de 10 p. 100 des tarifs relatifs aux pres-
tations fournies par les centres de traumatologie de la
région et visés à la délibération du Gouvernement régio-
nal n° 3467 du 17 novembre 2006.
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